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UNI CEI EN ISO/IEC 17025:2018

Allegato al certificato di accreditamento n. 00411 rev. 7 del 21/05/2025

Pesticidi/Pesticides : Aldrina/Aldrin, Benalaxil/Benalaxyl, Bifentrina/Bifenthrin,
Bromopropilato/Bromopropylate, Bupirimato/Bupirimate, Buprofezina/Buprofezin,
Cialotrina/Cialotrina, Ciflufenamid/Cyflufenamid, Ciflutrina/Cyfluthrin,
Cipermetrina/Cypermethrin, Ciprodinil/Cyprodinil, Clorpirifos
etile/Chlorpyriphos-Ethyl, Clorpirifos metile/Chlorpyriphos methyl,
Diazinone/Diazinon, Dieldrina/Dieldrin, Difenilammina/Diphenylamine,
Endosulfan alfa/Endosulfan alpha, Endosulfan beta/Endosulfan beta, Endosulfan
solfato/Endosulfan sulfate, Endrina/Endrin, Esaconazolo/Hexaconazole,
Esfenvalerato/Esfenvalerate, Etofenprox/Etofenprox, Etoxazolo/Etoxazole,
Fenamidone/Fenamidone, Fenazaquin/Fenazaquin, Fenexamid/Fenhexamid,
Fenitrotion/Fenitrothion, Fenpirazamina/Fenpyrazamine,
Fenpropatrin/Fenpropathrin, Fention/Fenthion, Fenvalerato/Fenvalerate,
Flucitrinate/Flucythrinate, Fluopicolide/Fluopicolid, Fluopyram/Fluopyram,
Flusilazol/Flusilazole, Fluvalinate/Fluvalinate, Isodrina/Isodrin,
Mepanipirim/Mepanipyrim, Metalaxil/Metalaxyl, Metrafenone/Metrafenone,
Penconazolo/Penconazole, Pentiopirad/Penthiopyrad, Permetrina/Permethrin,
Pirimetanil/Pyrimethanil, Pirimicarb/Pirimicarb, Piriproxifen/Pyriproxyfen,
Procimidone/Procymidone, Proquinazid/Proquinazid, Pyriofenone/Pyriofenone,
Quinalfos/Quinalphos, Quinoxifen/Quinoxyfen, Tebufenpirad/Tebufenpyrad,
Teflutrin/Tefluthrin, Tetraconazolo/Tetraconazole, Tetrametrina/Tetramethrin,
Triadimefon/Triadimefon, Triadimenol/Triadimenol,
Triflossistrobina/Trifloxystrobin, Vinclozolin/Vinclozolin

DIN EN 15662:2018 GC-MS/MS

Denominazione della prova / Campi di prova Metodo di prova

Alimenti di origine vegetale/Foodstuffs of plant origin, Parti di piante/Parts of plants - solo/only A basso contenuto di acqua
O&ITecnica di prova

Pesticidi/Pesticides : Benalaxil/Benalaxyl, Bromopropilato/Bromopropylate,
Bupirimato/Bupirimate, Buprofezina/Buprofezin, Ciflufenamid/Cyflufenamid,
Clorpirifos metile/Chlorpyriphos methyl, Diazinone/Diazinon,
Dimetomorf/Dimethomorph, Endosulfan alfa/Endosulfan alpha, Endosulfan
beta/Endosulfan beta, Endosulfan solfato/Endosulfan sulfate,
Esaconazolo/Hexaconazole, Etoxazolo/Etoxazole, Famoxadon/Famoxadone,
Fenamidone/Fenamidone, Fenexamid/Fenhexamid, Fenitrotion/Fenitrothion,
Fenpirazamina/Fenpyrazamine, Fenpropatrin/Fenpropathrin,
Fenvalerato/Fenvalerate, Fluopicolide/Fluopicolid, Fluopyram/Fluopyram,
Flusilazol/Flusilazole, Iprovalicarb/Iprovalicarb, Metalaxil/Metalaxyl,
Metrafenone/Metrafenone, Penconazolo/Penconazole,
Pentiopirad/Penthiopyrad, Pirimicarb/Pirimicarb, Procimidone/Procymidone,
Pyriofenone/Pyriofenone, Quinalfos/Quinalphos, Spiroxamina/Spiroxamine,
Tebufenpirad/Tebufenpyrad, Teflutrin/Tefluthrin, Tetraconazolo/Tetraconazole,
Triadimefon/Triadimefon, Triadimenol/Triadimenol,
Triflossistrobina/Trifloxystrobin, Vinclozolin/Vinclozolin

DIN EN 15662:2018 GC-MS/MS

Il QRcode consente di accedere direttamente al sito www.accredia.it per verificare la validità dell'elenco prove e del certificato di accreditamento
rilasciato al laboratorio/The QRcode allows to directly access to the website www.accredia.it to verify the validity of the test list and of the
accreditation certificate issued to the laboratory.

L’eventuale simbolo “X” riportato nella colonna “O&I” indica che il laboratorio è accreditato anche per fornire opinioni e interpretazioni basate sui
risultati delle specifiche prove contrassegnate/Any "X" symbol in the "O&I" column indicates that the laboratory is also accredited to provide opinions
and interpretations based on the results of the specific marked tests.

L'eventuale simbolo (*) indica che è attiva una sospensione dell’accreditamento per la specifica attività riportata a fianco/Any symbol (*) indicates that
a suspension of accreditation is active for the specific activity shown next to it.

Legenda/Note

Il simbolo (1), se presente, indica: "Materiale/Prodotto/Matrice" non previsto dal metodo ma assimilabile/The  symbol (1), if present, means: Material/Product/Matrix not
provided for by the method but acceptable
Per la definizione della “categoria" di prova indicata nel titolo, si veda il Regolamento Generale ACCREDIA RG-02/For the definition of the test “category” indicated in the title,
see ACCREDIA General Regulation RG-02.


